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Kwiecień 2025 r. 
 
Połączenie subfunduszu Allianz Global Investors Fund - Allianz Global Emerging Markets Equity 
Dividend (Subfundusz Przejmujący) z subfunduszem Allianz Global Investors Fund - Allianz GEM Equity 
High Dividend (Subfundusz Przejmowany) z dniem 17 czerwca 2025 r. 
 
Drogi Akcjonariuszu, 
 
Na swoim rachunku papierów wartościowych posiadasz jednostki uczestnictwa subfunduszu Allianz Global 
Investors Fund - Allianz GEM Equity High Dividend. 
 
Dlaczego dochodzi do fuzji? 
 
Allianz Global Investors stale weryfikuje możliwości inwestycyjne oferowane swoim inwestorom, aby 
zapewnić, że jego produkty spełniają potrzeby i cele klientów. 
 
Po dogłębnej analizie Rada Dyrektorów funduszu Allianz Global Investors Fund ("Spółka") uznała, że w 
najlepszym interesie akcjonariuszy będzie połączenie następujących subfunduszy Spółki zgodnie z 
poniższą tabelą: 
 

Nazwa funduszu Subfundusz łączący się Subfundusz przyjmujący 
Allianz Global Investors Fund -  Allianz Global Investors Fund -  

Allianz Global Emerging Markets Equity Dividend Allianz GEM Equity High Dividend 
Klasy akcji Klasa akcji ISIN / Niemiecki numer 

bezpieczeństwa. Klasa akcji ISIN / Niemiecki numer 
bezpieczeństwa. 

A (EUR) LU1254138628 / A14VTM A (EUR) LU2969692735 / A40YVH 
I (EUR) LU1254139196 / A14VTQ I (EUR) LU0293313911 / A0MPEX 

Data połączenia 17 czerwca 2025 r. 
 
W wyniku połączenia inwestorzy zarówno w Subfunduszu Przyjmującym, jak i Subfunduszu Przejmującym 
skorzystają z dodatkowych aktywów. Inwestorom Subfunduszu przejmującego zostanie zaoferowana 
podobna strategia, z tym samym benchmarkiem, zarządzana przez ten sam zespół inwestycyjny. 
 
Połączenie aktywów w jeden fundusz pozwoli zaoszczędzić koszty i zmniejszyć złożoność całego łańcucha 
wartości. Proponowana fuzja usprawni gamę produktów i zwiększy wydajność dzięki korzyściom skali. 
 
Wpływ subfundusz przyjmujący 
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Połączenie nie powoduje żadnych istotnych zmian ekonomicznych dla inwestorów subfunduszu 
przejmującego. Profil ryzyka i cele inwestycyjne pozostają niezmienione. Subfundusz przejmujący nie 
zostanie obciążony żadnymi dodatkowymi kosztami w związku z połączeniem. 
 
Pełna lista klas jednostek uczestnictwa aktualnie dostępnych dla Subfunduszu Przyjmującego znajduje się 
na stronie https://regulatory.allianzgi.com.  
 
Procedura połączenia 
 
W Dniu Połączenia jednostki uczestnictwa Subfunduszu Przejmującego zostaną przyznane inwestorom 
Subfunduszu Łączącego. W zamian Subfundusz Przejmujący otrzyma aktywa i pasywa Subfunduszu 
Łączącego się. W związku z tym nie następuje zmiana struktury inwestycyjnej Subfunduszu przejmującego. 
Pełne połączenie zostanie zweryfikowane przez biegłego rewidenta. Na żądanie udostępnimy bezpłatnie 
raporty z połączenia zatwierdzone przez biegłego rewidenta. Jeśli nie zgadzasz się z proponowanym 
połączeniem subfunduszy, możesz umorzyć swoje udziały w subfunduszu przejmującym - jak zwykle - bez 
opłat za umorzenie. 
 
Ustawowa dokumentacja sprzedaży 
 
Kopie dokumentów zawierających kluczowe informacje oraz prospektu emisyjnego są dostępne u doradcy 
inwestora i są dostępne lub dostępne bezpłatnie na żądanie w normalnych godzinach pracy w siedzibie 
Spółki, Spółki Zarządzającej i agentów informacyjnych w każdej jurysdykcji, w której Subfundusze są 
zarejestrowane do publicznej dystrybucji. Dokumenty te są również dostępne w Internecie pod adresem 
https://regulatory.allianzgi.com. 
 
W przypadku inwestorów zamieszkałych w Republice Federalnej Niemiec fuzja jest również publikowana 
w Börsen-Zeitung. 
 
Dodatkowe informacje mogą zostać przekazane na żądanie. 
 
Niniejsze pismo opisuje konsekwencje rozważanej fuzji. W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących 
treści niniejszego zawiadomienia prosimy o kontakt z doradcą finansowym. Fuzja może mieć wpływ na 
sytuację podatkową. Akcjonariusze powinni skontaktować się ze swoim doradcą podatkowym w celu 
uzyskania szczegółowych porad podatkowych związanych z połączeniem. 
 
Należy pamiętać, że powyższa Data Połączenia jest ustalana w oparciu o aktualny status dni wolnych od 
pracy w Subfunduszu. Może się zdarzyć, że na niektórych rynkach zostaną ogłoszone nieplanowane/ad-
hoc dni wolne od pracy, co uniemożliwi obliczenie wartości aktywów netto dla Subfunduszu Łączącego i/lub 
Przejmującego, prowadząc do konieczności zmiany Daty Połączenia na kolejną datę wyceny.  
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Z poważaniem, 
Rada Dyrektorów 
 
Niniejszy dokument jest tłumaczeniem dokumentu oryginalnego. W przypadku jakichkolwiek niespójności 
lub niejasności w interpretacji tłumaczenia, pierwszeństwo ma oryginalna angielska wersja językowa, 
chyba że byłoby to sprzeczne z prawem lokalnym w danej jurysdykcji. 


